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GB DESCRIPTION  RUS ɍɋɌɊɈɃɋɌȼɈ ɂɁȾȿɅɂə  

1. Body 
2. Display 
3. Switch of metages 
4. Batteries compartment 

 

1. Ʉɨɪɩɭɫ 
2. Ⱦɢɫɩɥɟɣ 
3. ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɟɞɢɧɢɰ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ 
4. Ɉɬɫɟɤ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ 

 

CZ POPIS BG ɈɉɂɋȺɇɂȿ  
1. TČleso 
2. Zobrazení 
3. Switch Jednotky 
4. PĜihrádka na baterie 

 

1. Ʉɨɪɩɭɫ 
2. ɉɨɤɚɠɢ 
3. ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɟɞɢɧɢɰɢ 
4. Ɇɹɫɬɨ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɣɤɢɬɟ 

 

UA Ɉɉɂɋ SCG Ɉɉɂɋ 
1. Ʉɨɪɩɭɫ 
2. Ⱦɢɫɩɥɟɣ 
3. ɉɟɪɟɦɢɤɚɱ ɨɞɢɧɢɰɶ ɜɢɦɿɪɭ 
4. ȼɿɞɫɿɤ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣɨɤ  

 

1. Ʉɭɬɢʁɚ 
2. ɉɪɢɤɚɡ 
3. ɉɪɟɛɚɰɢ ʁɟɞɢɧɢɰɟ 
4. ɉɪɟɝɪɚɞɚɤ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ 

 
EST KIRJELDUS  LV APRAKSTS  

1. Korpus 
2. Näita 
3. Switch Osakute 
4. Patareidepesa 

 
 

1. Korpuss 
2. Rodyti 
3. Perjungti vienetai 
4. Bateriju nodalƯjums 

 

LT APRAŠYMAS  H LEÍRÁS 
1. Korpusas 
2. Displejs 
3. MƝrvienƯbu pƗrslƝdzƝjs 
4. Baterijǐ skyrelis 

 

1. Készülékház 
2. Prikaz 
3. Switch Jedinice 
4. Elemtároló 

 
KZ ɋɂɉȺɌɌȺɆȺ SL STAVBA VÝROBKU  

1. Ɍԝɥԑɚ 
2. Ⱦɢɫɩɥɟɣ 
3. Ⱥɣɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲ ԧɥɲɟɦ ɛɿɪɥɿɝɿɦ 
4. Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ԝɹ  

 
 

1. Teleso spotrebiča 
2. Zobrazenie 
3. Switch Jednotky 
4. Priehradka na batérie 
 

 
 
 
 
 
 
 
   
 

 
 

MAX 
150 kg 1.45 / 1.75 kg 

 mm 

1*CR2032 Lithium  
3V 

300 

20 

300 
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GB   INSTRUCTION MANUAL  
IMPORTANT SAFEGUARDS  
• Please read all instruction manuals before use and save 

it for future references. 
• For home use only. Do not use for industrial or 

commercial purposes. 
• Do not shock the scale with sudden loading or striking. 
• Do not overload the scale. 
• Slippery when wet. 
• Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the 

appliance. Repair the malfunctioning appliance in the 
nearest service center. 

• If the product has been exposed to temperatures below 
0ºC for some time it should be kept at room temperature 
for at least 2 hours before turning it on.  

• The manufacturer reserves the right to introduce minor 
changes into the product design without prior notice, 
unless such changes influence significantly the product 
safety, performance, and functions. 

OPERATING INSTRUCTIONS 
START TO USE 
• Open the battery case on the bottom, remove the 

protective film. Close the battery case on the bottom. 
Scales are ready to work. 

• By default the scale is set to stones. There is a switch on 
the rear panel of the scale, for selecting “kilos” or 
“pounds” as units of measurement.  

• Make sure that the scale stands on flat even hard 
horizontal surface. Do not place the scale on a carpet or 
any other soft surfaces. 

• In order to determine the weight correctly, the scale 
should stay in one place. By moving the scale you may 
place it on an uneven surface, and it may affect the 
correctness of the weight displayed. 

WEIGHING 
• In order to determine the weight correctly, you should 

weigh yourself at the same time during the day and 
before meal. Do not forget to undress and take off your 
shoes. 

• In order to determine the weight correctly try not to weigh 
yourself earlier than 2 hours after waking up. 

• Step on the scale in order to turn it on. 
• Wait a few seconds until the display will show “0.0”. 
• The display will be locked when you stably stand on the 

scale. 
• Step off the scale.  
AUTOMATIC SWITCHING OFF 
• After weighing unloaded scale will automatically turn off 

in 10 seconds. 
OVERLOAD INDICATOR 
• When the scale is overloaded, the display shows “Err”. 
BATTERY REPLACING 
• Replace the battery when the display shows “Lo”. 
MAINTENANCE AND CARE  
• Wipe the scale with a soft cloth and cleaner, and then dry 

it. 
• Do not use any organic solvents, aggressive chemicals 

and abrasives. 
STORAGE 
• Complete all requirements of chapter MAINTENANCE 

AND CARE. 
• Do not put anything on bathroom scale when not in use. 
• Keep the scale in a dry cool place. 
 
 
 
 
 

RUS   ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼɈ ɉɈ ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ 
ɆȿɊɕ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ 
• ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ɞɚɧɧɭɸ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɩɟɪɟɞ 

ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɟɣ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɥɨɦɨɤ ɩɪɢ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɟ ɨɛɪɚɳɟɧɢɟ ɦɨɠɟɬ 
ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɨɦɤɟ ɢɡɞɟɥɢɹ. 

• ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɛɵɬɨɜɵɯ ɰɟɥɹɯ. ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ 
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɩɪɨɦɵɲɥɟɧɧɨɝɨ ɢ ɬɨɪɝɨɜɨɝɨ 
ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ. 

• ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɜɟɫɵ ɭɞɚɪɧɵɦ ɧɚɝɪɭɡɤɚɦ. 
• ɇɟ ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɣɬɟ ɜɟɫɵ. 
• ȼɇɂɆȺɇɂȿ! ȼɨ ɜɥɚɠɧɨɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ 

ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɫɤɨɥɶɡɤɨɣ. 
• ɇɟ ɩɵɬɚɣɬɟɫɶ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɪɟɦɨɧɬɢɪɨɜɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ 

ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɹɬɶ ɤɚɤɢɟ-ɥɢɛɨ ɞɟɬɚɥɢ. ɉɪɢ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɢ 
ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɜ ɛɥɢɠɚɣɲɢɣ ɋɟɪɜɢɫɧɵɣ 
ɰɟɧɬɪ. 

• ȿɫɥɢ ɢɡɞɟɥɢɟ ɧɟɤɨɬɨɪɨɟ ɜɪɟɦɹ ɧɚɯɨɞɢɥɨɫɶ ɩɪɢ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɧɢɠɟ 0ºC, ɩɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɟɝɨ 
ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɞɟɪɠɚɬɶ ɜ ɤɨɦɧɚɬɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 2 
ɱɚɫɨɜ. 

• ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɩɪɚɜɨ ɛɟɡ 
ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ ɜɧɨɫɢɬɶ 
ɧɟɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɵɟ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɢɡɞɟɥɢɹ, 
ɤɚɪɞɢɧɚɥɶɧɨ ɧɟ ɜɥɢɹɸɳɢɟ ɧɚ ɟɝɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ, 
ɪɚɛɨɬɨɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɶ. 

ȼɁȼȿɒɂȼȺɇɂȿ 
ɇȺɑȺɅɈ ɊȺȻɈɌɕ 
• Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɣ ɨɬɫɟɤ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ ɧɚ 

ɡɚɞɧɟɣ ɩɚɧɟɥɢ ɜɟɫɨɜ, ɜɵɬɚɳɢɬɟ ɡɚɳɢɬɧɭɸ ɩɥɟɧɤɭ. 
Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɨɬɫɟɤ. ȼɟɫɵ ɝɨɬɨɜɵ ɤ ɪɚɛɨɬɟ. 

• ȼɟɫɵ ɩɨ ɭɦɨɥɱɚɧɢɸ ɧɚɫɬɪɨɟɧɵ ɧɚ ɟɞɢɧɢɰɭ 
ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɤɢɥɨɝɪɚɦɦɵ «kg». ɇɚ ɡɚɞɧɟɣ ɩɚɧɟɥɢ 
ɜɟɫɨɜ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ, ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ 
ɤɨɬɨɪɨɝɨ ȼɵ ɦɨɠɟɬɟ ɜɵɛɪɚɬɶ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɟɞɢɧɢɰɵ 
ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɫɬɨɭɧɵ «st» ɢɥɢ ɮɭɧɬɵ «lb».  

• ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɜɟɫɵ ɫɬɨɹɬ ɧɚ ɩɥɨɫɤɨɣ, ɪɨɜɧɨɣ ɢ 
ɬɜɟɪɞɨɣ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɨɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ. ɇɟ 
ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɜɟɫɵ ɧɚ ɤɨɜɟɪ ɢɥɢ ɦɹɝɤɢɟ 
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ. 

• Ⱦɥɹ ɬɨɱɧɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɜɟɫɚ ɠɟɥɚɬɟɥɶɧɨ, ɱɬɨɛɵ 
ɜɟɫɵ ɫɬɨɹɥɢ ɜ ɨɞɧɨɦ ɢ ɬɨɦ ɠɟ ɦɟɫɬɟ. ɉɟɪɟɦɟɳɚɹ 
ɜɟɫɵ, ɜɵ ɪɢɫɤɭɟɬɟ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɢɯ ɧɚ ɧɟɪɨɜɧɭɸ 
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ, ɱɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɨɜɥɢɹɬɶ ɧɚ ɬɨɱɧɨɫɬɶ 
ɨɬɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɜɟɫɚ. 

ȼɁȼȿɒɂȼȺɇɂȿ 
• Ⱦɥɹ ɬɨɱɧɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɜɟɫɚ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ 

ɜɡɜɟɲɢɜɚɬɶɫɹ ɜ ɨɞɧɨ ɢ ɬɨ ɠɟ ɜɪɟɦɹ, ɫɧɹɜ ɨɞɟɠɞɭ ɢ 
ɨɛɭɜɶ, ɢ ɞɨ ɩɪɢɧɹɬɢɹ ɩɢɳɢ. 

• Ⱦɥɹ ɛɨɥɟɟ ɬɨɱɧɨɝɨ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɜɟɫɚ, ɧɟ ɠɟɥɚɬɟɥɶɧɨ 
ɢɡɦɟɪɹɬɶ ɜɟɫ ɪɚɧɶɲɟ, ɱɟɦ ɱɟɪɟɡ 2 ɱɚɫɚ ɩɨɫɥɟ 
ɩɪɨɛɭɠɞɟɧɢɹ. 

• Ⱦɥɹ ɬɨɝɨ ɱɬɨɛɵ ɜɤɥɸɱɢɬɶ ɜɟɫɵ ɧɭɠɧɨ ɧɚ ɧɢɯ ɜɫɬɚɬɶ. 
• ɉɨɞɨɠɞɢɬɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧɞ, ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ 

ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ «0.0 ». 
• ɇɢ ɤ ɱɟɦɭ ɧɟ ɩɪɢɫɥɨɧɹɣɬɟɫɶ, ɫɬɨɣɬɟ ɩɪɹɦɨ ɢ  

ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨ, ɱɬɨɛɵ ɩɨɤɚɡɚɧɢɟ ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɨɜɚɥɨɫɶ. 
• ɋɨɣɞɢɬɟ ɫ ɜɟɫɨɜ. 
ȺȼɌɈɆȺɌɂɑȿɋɄɈȿ ɈɌɄɅɘɑȿɇɂȿ 
• ɉɨɫɥɟ ɜɡɜɟɲɢɜɚɧɢɹ ɜɟɫɵ ɛɟɡ ɧɚɝɪɭɡɤɢ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ 

ɨɬɤɥɸɱɚɸɬɫɹ ɱɟɪɟɡ 10 ɫɟɤɭɧɞ. 
ɉȿɊȿȽɊɍɁɄȺ 
• ɉɪɢ ɩɟɪɟɝɪɭɡɤɟ ɜɟɫɨɜ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɧɚɞɩɢɫɶ «Err». 
ɁȺɆȿɇȺ ȻȺɌȺɊȿɃɄɂ 
• ȿɫɥɢ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɩɨɹɜɢɥɚɫɶ ɧɚɞɩɢɫɶ «Lo», ɫɥɟɞɭɟɬ 

ɡɚɦɟɧɢɬɶ ɛɚɬɚɪɟɣɤɭ. 
ɈɑɂɋɌɄȺ ɂ ɍɏɈȾ 
• ɉɪɨɬɪɢɬɟ ɜɟɫɵ ɦɹɝɤɨɣ ɬɤɚɧɶɸ ɫ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɢ 

ɩɪɨɫɭɲɢɬɟ. 
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• ɇɟ ɩɪɢɦɟɧɹɣɬɟ ɨɪɝɚɧɢɱɟɫɤɢɟ ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ, 
ɚɝɪɟɫɫɢɜɧɵɟ ɯɢɦɢɱɟɫɤɢɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɢ ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɟ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ. 

ɏɊȺɇȿɇɂȿ 
• ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɪɚɡɞɟɥɚ ɈɑɂɋɌɄȺ ɂ ɍɏɈȾ. 
• ɋɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɧɚ ɜɟɫɚɯ 

ɧɟ ɛɵɥɨ ɧɢɤɚɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ. 
• ɏɪɚɧɢɬɟ ɜɟɫɵ ɜ ɫɭɯɨɦ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨɦ ɦɟɫɬɟ. 
 
CZ   NÁVOD K POUŽITÍ 
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
• Pro zamezení poruch si tento Návod k použití pečlivČ 

pĜečtČte a uschovejte jej jako informační pĜíručku. 
Nesprávné manipulace ba mohly zpĤsobit poruchy 
výrobku. 

• Používejte pouze v domácnosti. SpotĜebič není určen pro 
prĤmyslové a obchodní účely. 

• Netlučte do vah. 
• NepĜetČžujte váhy. 
• Je-li plocha na vážení vlhká, je kluzká. 
• Nesmíte sami provádČt jakékoliv opravy pĜístroje nebo 

výmČnu součástek. Pokud je to nutno, obraĢte se na 
nelbližší servisní stĜediska. 

• Pokud byl výrobek určitou dobu pĜi teplotách pod 0° C, 
pĜed zapnutím ho nechejte pĜi pokojové teplotČ po dobu 
nejménČ 2 hodiny. 

• Výrobce si vyhrazuje právo bez dodatečného oznámení 
provádČt menší zmČny na konstrukci výrobku, které 
značnČ neovlivní bezpečnost jeho používání, 
provozuschopnost ani funkčnost. 

VÁŽENÍ 
ZAČÁTEK 
• OtevĜete speciální prostor pro baterie na spodní stranČ 

váhy, odstraĖte ochrannou folii. ZavĜete prostor. Váha je 
pĜipravena na provoz.  

• Váha má nastavenou jednotku mČĜení - «stone». Na 
zadní části váhy je pĜepínač,pomocí nČj si jako jednotku 
mČĜení mĤžete zvolit "kilogramy" a "libry". 

• UjistČte se, že váha stojí na rovném a pevném 
vodorovném povrchu. Nadávejte váhu na koberec ani na 
mČkké povrchy. 

• Pro pĜesnČjší mČĜení hmotnosti je žádoucí, 
aby váha stála na stejném místČ. Pokud 
pĜesunete váhu na jiné místo, mĤžete ji náhodou dát 
na nerovný povrch, což by mohlo ovlivnit pĜesnost údajĤ. 

VÁŽENÍ 
• Chcete-li zjistit pĜesnou hmotnost, musíte se vážit ve 

stejnou dobu pĜed jídlem a pĜitom si svléknout šaty a 
boty. 

• Pro pĜesnČjší mČĜení hmotnosti není žádoucí, aby se 
mČĜení konalo ménČ než 2 hodiny po probuzení. 

• Chcete-li váhu zapnout, postavte se na ni. 
• Počkejte nČkolik vteĜin, až se na displeji rozsvítí «0.0». 
• BČhem vážení se nehýbejte, aby se údaje ustálily. 
• Sestupte z vah. 
AUTOMATICKÉ VYPNUTÍ 
• Po mČĜení váhy se váhy bez zátČží automaticky vypnou 

za 10 vteĜin. 
PěETÍŽENÍ 
• PĜi pĜetížení vah se na displeji objeví nápis «Err». 
VÝMċNA BATERIÍ 
• Objeví-li se na displeji nápis «Lo», je tĜeba vymČnit 

baterie. 
ČIŠTċNÍ A ÚDRŽBA 
• OtĜete váhy jemným hadrem s mycím prostĜedkem a 

osušte je. 
• Nepoužívejte organická rozpouštČdla, útočné chemikálie 

a brusné prostĜedky. 
SKLADOVÁNÍ  
• SplnČte pokyny části ČIŠTċNÍ A ÚDRŽBA. 
• Dbejte na to, aby bČhem skladování na váhách nebyly 

žádné pĜedmČty. 

• Skladujte váhy v suchém a chladném místČ. 
 
BG   ɊɔɄɈȼɈȾɋɌȼɈ ɁȺ 
ȿɄɋɉɅɈȺɌȺɐɂə 
ɉɊȺȼɂɅȺ ɁȺ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌ 
• ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɭɪɟɞɚ ɡɚ ɩɪɴɜ ɩɴɬ, ɫ ɰɟɥ 

ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɜɪɟɞɢ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ 
Ɋɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɚ 
ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɧɚ ɢɡɞɟɥɢɟɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ 
ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬɢ. 

• ɂɡɞɟɥɢɟɬɨ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɫɚɦɨ ɡɚ ɞɨɦɚɲɧɚ 
ɭɩɨɬɪɟɛɚ. ɍɪɟɞɴɬ ɧɟ ɟ ɡɚ ɩɪɨɦɢɲɥɟɧɢ ɢ ɬɴɪɝɨɜɫɤɢ 
ɧɭɠɞɢ. 

• ɇɟ ɭɞɪɹɣɬɟ ɜɟɡɧɢɬɟ ɩɪɢ ɩɪɟɬɟɝɥɹɧɟ. 
• ɇɟ ɩɪɟɬɨɜɚɪɜɚɣɬɟ ɜɟɡɧɢɬɟ. 
• ȼɴɜ ɜɥɚɠɧɨ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫɟ 

ɩɥɴɡɝɚ. 
• ɇɟ ɩɨɩɪɚɜɹɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɨ. Ɂɚ 

ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɜɪɟɞɢ ɫɟ ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɜ ɧɚɣ-ɛɥɢɡɤɢɹ 
ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɰɟɧɬɴɪ. 

• Ⱥɤɨ ɢɡɞɟɥɢɟɬɨ ɢɡɜɟɫɬɧɨ ɜɪɟɦɟ ɫɟ ɟ ɧɚɦɢɪɚɥɨ ɩɪɢ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɩɨɞ 0ºC, ɬɨɝɚɜɚ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɝɨ ɜɤɥɸɱɢɬɟ, ɬɨ 
ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɩɪɟɫɬɨɢ ɧɚ ɫɬɚɣɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɧɟ ɩɨ-
ɦɚɥɤɨ ɨɬ 2 ɱɚɫɚ. 

• ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹɬ ɫɢ ɡɚɩɚɡɜɚ ɩɪɚɜɨɬɨ ɛɟɡ 
ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɨ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɟ ɞɚ ɜɧɚɫɹ ɧɟɡɧɚɱɢɬɟɥɧɢ 
ɩɪɨɦɟɧɢ ɜ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɹɬɚ ɬɚ ɧɚ ɢɡɞɟɥɢɟɬɨ, ɤɚɬɨ 
ɫɴɳɢɬɟ ɞɚ ɧɟ ɜɥɢɹɹɬ ɤɚɪɞɢɧɚɥɧɨ ɜɴɪɯɭ ɧɟɝɨɜɚɬɚ  
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ, ɪɚɛɨɬɨɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬ ɢ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬ. 

ɉɊȿɌȿȽɅəɇȿ 
ɁȺɉɈɑȼȺɇȿ ɇȺ ȿɄɋɉɅɈȺɌȺɐɂə 
• Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɧɢɹɬ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢɣɤɢ ɧɚ 

ɞɨɥɧɚɬɚ ɱɚɫɬ ɧɚ ɜɟɡɧɚɬɚ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɩɪɟɞɩɚɡɜɚɳɨɬɨ 
ɮɨɥɢɨ. Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ. ȼɟɡɧɢɬɟ ɫɚ ɝɨɬɨɜɢ ɡɚ 
ɭɩɨɬɪɟɛɚ. 

• ɉɨ ɭɦɴɥɱɚɧɢɟ ɜɟɡɧɢɬɟ ɫɚ ɧɚɫɬɪɨɟɧɢ ɧɚ ɢɡɦɟɪɜɚɬɟɥɧɚ 
ɟɞɢɧɢɰɚ „stone“. ɇɚ ɡɚɞɧɚɬɚ ɩɚɧɟɥɚ ɧɚ ɜɟɡɧɢɬɟ ɢɦɚ 
ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ, ɫ ɩɨɦɨɳɬɚ ɧɚ ɤɨɣɬɨ ȼɢɟ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ 
ɢɡɛɟɪɟɬɟ „ɤɢɥɨɝɪɚɦɢ“ ɢ „ɮɭɧɬɨɜɟ” ɤɚɬɨ ɟɞɢɧɢɰɢ ɡɚ 
ɢɡɦɟɪɜɚɧɟ. 

• ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ, ɞɚɥɢ ɜɟɡɧɚɬɚ ɟ ɫɥɨɠɟɧɚ ɜɴɪɯɭ ɩɥɨɫɤɚ, 
ɪɚɜɧɚ ɢ ɬɜɴɪɞɚ ɯɨɪɢɡɨɧɬɚɥɧɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ. ɇɟ 
ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɜɟɡɧɚɬɚ ɜɴɪɯɭ ɤɢɥɢɦɚ ɢɥɢ ɦɟɤɢɬɟ 
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ. 

• Ɂɚ ɬɨɱɧɨɬɨ ɨɩɪɟɞɟɥɹɧɟ ɧɚ ɬɟɝɥɨɬɨ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ 
ɜɟɡɧɚɬɚ ɞɚ ɫɬɨɢ ɧɚ ɟɞɧɨ ɢ ɫɴɳɨ ɦɹɫɬɨ. Ʉɚɬɨ ɹ 
ɩɪɟɦɟɫɬɜɚɬɟ, ɭɜɟɥɢɱɚɜɚ ɫɟ ɪɢɫɤɚ ɞɚ ɫɥɨɠɢɬɟ ɜɟɡɧɚɬɚ 
ɜɴɪɯɭ ɧɟɪɚɜɧɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ, ɤɨɟɬɨ ɨɬɪɢɰɚɬɟɥɧɨ ɳɟ ɫɟ 
ɨɬɪɚɡɢ ɜɴɪɯɭ ɬɨɱɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɢɬɟ. 

ɉɊȿɌȿȽɅəɇȿ 
• Ɂɚ ɬɨɱɧɨɬɨ ɨɩɪɟɞɟɥɹɧɟ ɧɚ ɬɟɝɥɨɬɨ ɫɟ ɩɪɟɬɟɝɥɹɣɬɟ 

ɫɭɬɪɢɧ ɩɨ ɟɞɧɨ ɢ ɫɴɳɨ ɜɪɟɦɟ ɛɟɡ ɨɛɭɜɤɢ ɢ ɨɛɥɟɤɥɨ ɢ 
ɩɪɟɞɢ ɯɪɚɧɟɧɟ. 

• Ɂɚ ɬɨɱɧɨɬɨ ɨɩɪɟɞɟɥɹɧɟ ɧɚ ɬɟɝɥɨɬɨ, ɧɟ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ 
ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɬɟɝɥɹɬɟ ɩɨ ɪɚɧɨ ɨɬ 2 ɱɚɫɚ ɫɥɟɞ ɫɴɛɭɠɞɚɧɟ. 

• Ɂɚ ɞɚ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɜɟɡɧɚɬɚ ɡɚɫɬɚɧɟɬɟ ɜɴɪɯɭ ɧɟɹ. 
• ɂɡɱɚɤɚɣɬɟ ɧɹɤɨɥɤɨ ɫɟɤɭɧɞɢ, ɞɨɤɚɬɨ ɜɴɪɯɭ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ 

ɢɡɩɢɲɟ «0.0». 
• ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɪɟɬɟɝɥɹɧɟɬɨ ɫɬɨɣɬɟ ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨ, 

ɩɨɤɚɡɚɧɢɹ ɧɚ ɫɤɚɥɚɬɚ ɞɚ ɫɟ ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɚɬ. 
• ɋɥɟɡɬɟ ɨɬ ɜɟɡɧɢ.  
ȺȼɌɈɆȺɌɂɑɇɈ ɂɁɄɅɘɑȼȺɇȿ 
• ɋɥɟɞ ɩɪɟɬɟɝɥɹɧɟ ɜɟɡɧɢ ɛɟɡ ɧɚɬɨɜɚɪɜɚɧɟ 

ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚɬ ɫɥɟɞ 10 ɫɟɤɭɧɞɢ. 
ɉɊȿɌɈȼȺɊȼȺɇȿ 
• ɉɪɢ ɩɪɟɬɨɜɚɪɜɚɧɟ ɧɚ ɜɟɡɧɢɬɟ ɜɴɪɯɭ ɞɢɫɩɥɟɹ ɳɟ ɫɟ 

ɢɡɩɢɲɟ ɧɚɞɩɢɫɴɬ «Err». 
ɁȺɆəɇȺ ɇȺ ȻȺɌȿɊɂə 
• Aɤɨ ɜɴɪɯɭ ɞɢɫɩɥɟɹ ɫɟ ɟ ɩɨɹɜɢɥ ɧɚɞɩɢɫɴɬ «Lo», 

ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɦɟɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢɹ. 
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ɉɈɑɂɋɌȼȺɇȿ ɂ ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ 
• Ɂɚɛɴɪɲɟɬɟ ɜɟɡɧɢɬɟ ɫ ɜɥɚɠɧɨ ɩɚɪɰɚɥɱɟ ɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬ, 

ɩɨɫɥɟ ɝɢ ɩɨɞɫɭɲɟɬɟ. 
• ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɞɪɚɫɤɚɳɢ ɦɢɹɥɧɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ, 

ɨɪɝɚɧɢɱɧɢ ɪɚɡɪɟɞɢɬɟɥɢ ɢ ɚɝɪɟɫɢɜɧɢ ɯɢɦɢɱɧɢ 
ɬɟɱɧɨɫɬɢ. 

ɋɔɏɊȺɇəȼȺɇȿ 
• ɂɡɩɴɥɧɹɜɚɣɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹ ɨɬ ɪɚɡɞɟɥɚ 

ɉɈɑɂɋɌȼȺɇȿ ɂ ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ. 
• ɋɥɟɞɢɬɟ, ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɧɟ ɜɴɪɯɭ ɜɟɡɧɢɬɟ ɞɚ 

ɧɹɦɚ ɧɢɤɚɤɜɢ ɫɬɪɚɧɢɱɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ. 
• ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɜɟɡɧɢɬɟ ɧɚ ɫɭɯɨ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨ ɦɹɫɬɨ. 
 
UA   ȱɇɋɌɊɍɄɐȱə Ɂ ȿɄɋɉɅɍȺɌȺɐȱȲ 
• ɒɚɧɨɜɧɢɣ ɩɨɤɭɩɟɰɶ! Ɇɢ ɜɞɹɱɧɿ ȼɚɦ ɡɚ ɩɪɢɞɛɚɧɧɹ 

ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɬɨɪɝɨɜɟɥɶɧɨʀ ɦɚɪɤɢ SCARLETT ɬɚ ɞɨɜɿɪɭ ɞɨ 
ɧɚɲɨʀ ɤɨɦɩɚɧɿʀ. SCARLETT ɝɚɪɚɧɬɭɽ ɜɢɫɨɤɭ ɹɤɿɫɬɶ ɬɚ 
ɧɚɞɿɣɧɭ ɪɨɛɨɬɭ ɫɜɨɽʀ ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɡɚ ɭɦɨɜɢ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ 
ɬɟɯɧɿɱɧɢɯ ɜɢɦɨɝ, ɜɤɚɡɚɧɢɯ ɜ ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ. 

• Ɍɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɜɢɪɨɛɭ ɬɨɪɝɨɜɨʀ ɦɚɪɤɢ SCARLETT ɭ 
ɪɚɡɿ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɜ ɦɟɠɚɯ ɩɨɛɭɬɨɜɢɯ ɩɨɬɪɟɛ 
ɬɚ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɩɪɚɜɢɥ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ, ɧɚɜɟɞɟɧɢɯ ɜ 
ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ, ɫɤɥɚɞɚɽ 2 (ɞɜɚ) ɪɨɤɢ ɡ ɞɧɹ 
ɩɟɪɟɞɚɱɿ ɜɢɪɨɛɭ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɟɜɿ. ȼɢɪɨɛɧɢɤ ɡɜɟɪɬɚɽ 
ɭɜɚɝɭ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɿɜ, ɳɨ ɭ ɪɚɡɿ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɰɢɯ ɭɦɨɜ, 
ɬɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɜɢɪɨɛɭ ɦɨɠɟ ɡɧɚɱɧɨ ɩɟɪɟɜɢɳɢɬɢ 
ɜɤɚɡɚɧɢɣ ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ ɫɬɪɨɤ. 

ɆȱɊɂ ȻȿɁɉȿɄɂ 
• ɍɜɚɠɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ȱɧɫɬɪɭɤɰɿɸ ɩɟɪɟɞ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɽɸ, 

ɳɨɛ ɡɚɩɨɛɿɝɬɢ ɩɨɥɨɦɤɢ ɩɿɞ ɱɚɫ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ. ɇɟɜɿɪɧɟ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɣɨɝɨ 
ɩɨɥɨɦɤɢ. 

• ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɭ ɩɨɛɭɬɨɜɢɯ ɰɿɥɹɯ. ɉɪɢɥɚɞ ɧɟ 
ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ ɜɢɪɨɛɧɢɱɨɝɨ ɬɚ ɬɨɪɝɿɜɟɥɶɧɨɝɨ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ. 

• ɇɟ ɡɚɜɞɚɜɚɣɬɟ ɜɚɝɚɦ ɭɞɚɪɧɢɯ ɧɚɜɚɧɬɚɠɟɧɶ. 
• ɇɟ ɩɟɪɟɜɚɧɬɚɠɭɣɬɟ ɜɚɝɢ. 
• ȼɨɥɨɝɚ ɩɨɜɟɪɯɧɹ ɜɚɝ ɫɬɚɽ ɫɥɢɡɶɤɨɸ. 
• Ɉɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɽ ɜɢɦɨɝɚɦ Ɍɟɯɧɿɱɧɨɝɨ 

ɪɟɝɥɚɦɟɧɬɭ ɨɛɦɟɠɟɧɧɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɞɟɹɤɢɯ 
ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ ɪɟɱɨɜɢɧ ɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨɦɭ ɬɚ 
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨɦɭ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɿ. 

• ɇɟ ɧɚɦɚɝɚɣɬɟɫɹ ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨ ɪɟɦɨɧɬɭɜɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɚɛɨ 
ɡɚɦɿɧɸɜɚɬɢ ɹɤɿ-ɧɟɛɭɞɶ ɞɟɬɚɥɿ. ɉɪɢ ɜɢɹɜɥɟɧɧɿ 
ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ ɡɜɟɪɬɚɣɬɟɫɹ ɜ ɧɚɣɛɥɢɠɱɢɣ ɋɟɪɜɿɫɧɢɣ 
ɰɟɧɬɪ. 

• əɤɳɨ ɜɢɪɿɛ ɞɟɹɤɢɣ ɱɚɫ ɡɧɚɯɨɞɢɜɫɹ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɿ 
ɧɢɠɱɟ 0ºC, ɩɟɪɟɞ ɭɜɿɦɤɧɟɧɧɹɦ ɣɨɝɨ ɫɥɿɞ ɜɢɬɪɢɦɚɬɢ ɭ 
ɤɿɦɧɚɬɿ ɧɟ ɦɟɧɲɟ 2 ɝɨɞɢɧ. 

• ȼɢɪɨɛɧɢɤ ɡɚɥɢɲɚɽ ɡɚ ɫɨɛɨɸ ɩɪɚɜɨ ɛɟɡ ɞɨɞɚɬɤɨɜɨɝɨ 
ɩɨɜɿɞɨɦɥɟɧɧɹ ɜɧɨɫɢɬɢ ɧɟɡɧɚɱɧɿ ɡɦɿɧɢ ɞɨ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɿʀ 
ɜɢɪɨɛɭ, ɳɨ ɤɚɪɞɢɧɚɥɶɧɨ ɧɟ ɜɩɥɢɜɚɸɬɶ ɧɚ ɣɨɝɨ 
ɛɟɡɩɟɤɭ, ɩɪɚɰɟɡɞɚɬɧɿɫɬɶ ɬɚ ɮɭɧɤɰɿɨɧɚɥɶɧɿɫɬɶ. 

ȿɄɋɉɅɍȺɌȺɐȱə 
ɉɈɑȺɌɈɄ ɊɈȻɈɌɂ 
• ȼɿɞɤɪɢɣɬɟ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɣ ɜɿɞɫɿɤ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣ ɧɚ ɧɢɠɧɿɣ 

ɩɚɧɟɥɿ ɜɚɝɿɜ, ɜɢɬɹɝɧɿɬɶ ɡɚɯɢɫɧɭ ɩɥɿɜɤɭ. Ɂɚɤɪɢɣɬɟ ɜɿɞɫɿɤ. 
ȼɚɝɢ ɝɨɬɨɜɿ ɞɨ ɪɨɛɨɬɢ. 

• ȼɚɝɢ ɡɚ ɭɦɨɜɱɚɧɧɹɦ ɧɚɥɚɲɬɨɜɚɧɿ ɧɚ ɨɞɢɧɢɰɸ 
ɜɢɦɿɪɸɜɚɧɧɹ «ɫɬɨɭɧɢ». ɇɚ ɡɚɞɧɿɣ ɫɬɿɧɰɿ ɜɚɝɿɜ 
ɡɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɩɟɪɟɦɢɤɚɱ, ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɹɤɨɝɨ ȼɢ 
ɦɨɠɟɬɟ ɨɛɪɚɬɢ ɜ ɹɤɨɫɬɿ ɨɞɢɧɢɰɿ ɜɢɦɿɪɸɜɚɧɧɹ 
«ɤɿɥɨɝɪɚɦɢ» ɚɛɨ «ɮɭɧɬɢ». 

• ɉɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɹ, ɳɨ ɜɚɝɢ ɫɬɨɹɬɶ ɧɚ ɩɥɚɫɤɿɣ, ɪɿɜɧɿɣ ɬɚ 
ɬɜɟɪɞɿɣ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɿɣ ɩɨɜɟɪɯɧɿ. ɇɟ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ 
ɜɚɝɢ ɧɚ ɤɢɥɢɦ ɚɛɨ ɦ'ɹɤɭ ɩɨɜɟɪɯɧɸ. 

• Ɂɚɞɥɹ ɬɨɱɧɨɝɨ ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹ ɜɚɝɢ ɛɚɠɚɧɨ, ɳɨɛ ɜɚɝɢ 
ɫɬɨɹɥɢ ɜ ɨɞɧɨɦɭ ɣ ɬɨɦɭ ɠ ɦɿɫɰɿ. ɉɟɪɟɫɭɜɚɸɱɢ ɜɚɝɢ, ɜɢ 
ɪɢɡɢɤɭɽɬɟ ɜɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ʀɯ ɧɚ ɧɟɪɿɜɧɭ ɩɨɜɟɪɯɧɸ, ɳɨ 
ɦɨɠɟ ɜɩɥɢɧɭɬɢ ɧɚ ɬɨɱɧɿɫɬɶ ɜɿɞɨɛɪɚɠɟɧɧɹ ɜɚɝɢ. 

ɁȼȺɀɍȼȺɇɇə 
• Ɂɚɞɥɹ ɬɨɱɧɨɝɨ ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹ ɜɚɝɢ, ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ 

ɡɜɚɠɭɜɚɬɢɫɹ ɜ ɨɞɢɧ ɿ ɬɨɣ ɫɚɦɢɣ ɱɚɫ, ɡɧɹɜɲɢ ɨɞɟɠɭ ɬɚ 
ɨɛɭɜ, ɿ ɞɨ ɩɪɢɣɧɹɬɬɹ ʀɠɿ. 

• Ɂɚɞɥɹ ɛɿɥɶɲ ɬɨɱɧɨɝɨ ɜɢɦɿɪɸɜɚɧɧɹ ɜɚɝɢ, ɧɟ ɛɚɠɚɧɨ 
ɜɢɦɿɪɸɜɚɬɢ ɜɚɝɭ ɪɚɧɿɲɟ, ɧɿɠ ɱɟɪɟɡ 2 ɝɨɞɢɧɢ ɩɿɫɥɹ 
ɩɪɨɫɢɧɚɧɧɹ. 

• Ⱦɥɹ ɬɨɝɨ, ɳɨɛ ɭɜɿɦɤɧɭɬɢ ɜɚɝɢ, ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ ɧɚ ɧɢɯ 
ɜɫɬɚɬɢ. 

• ɉɨɱɟɤɚɣɬɟ ɞɟɤɿɥɶɤɚ ɫɟɤɭɧɞ, ɩɨɤɢ ɞɢɫɩɥɟɣ ɧɟ ɩɨɤɚɠɟ 
«0.0». 

• ɉɿɞ ɱɚɫ ɡɜɚɠɭɜɚɧɧɹ ɫɬɿɣɬɟ ɧɟɪɭɯɨɦɨ, ɳɨɛ ɩɨɤɚɡɚɧɧɹ 
ɫɬɚɛɿɥɿɡɭɜɚɥɢɫɹ. 

• Ɂɿɣɞɿɬɶ ɡ ɜɚɝɿɜ.  
ȺȼɌɈɆȺɌɂɑɇȿ ȼɂɆɂɄȺɇɇə 
• ɉɿɫɥɹ ɡɜɚɠɭɜɚɧɧɹ ɜɚɝɢ ɛɟɡ ɧɚɜɚɧɬɚɠɟɧɧɹ 

ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɜɢɦɤɧɭɬɶɫɹ ɱɟɪɟɡ 10 ɫɟɤɭɧɞ. 
ɉȿɊȿȼȺɇɌȺɀȿɇɇə 
• ɉɪɢ ɩɟɪɟɜɚɧɬɚɠɟɧɧɿ ɜɚɝ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟʀ ɡ’ɹɜɥɹɽɬɶɫɹ ɧɚɩɢɫ 

«Err». 
ɁȺɆȱɇȺ ȻȺɌȺɊȿɃɄɂ 
• əɤɳɨ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟʀ ɡ’ɹɜɢɜɫɹ ɧɚɩɢɫ «Lo», ɫɥɿɞ ɡɚɦɿɧɢɬɢ 

ɛɚɬɚɪɟɣɤɭ. 
Ɉɑɂɓȿɇɇə ɌȺ ȾɈȽɅəȾ 
• ɉɪɨɬɪɿɬɶ ɜɚɝɢ ɦ’ɹɤɨɸ ɬɤɚɧɢɧɨɸ ɡ ɦɢɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ ɿ 

ɩɪɨɫɭɲɿɬɶ. 
• ɇɟ ɜɠɢɜɚɣɬɟ ɨɪɝɚɧɿɱɧɢɯ ɪɨɡɱɢɧɧɢɤɿɜ, ɚɝɪɟɫɢɜɧɢɯ 

ɯɿɦɿɱɧɢɯ ɪɟɱɨɜɢɧ ɬɚ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢɯ ɡɚɫɨɛɿɜ. 
ɁȻȿɊȿɀȿɇɇə 
• ȼɢɤɨɧɚɣɬɟ ɭɫɿ ɜɢɦɨɝɢ ɪɨɡɞɿɥɭ Ɉɑɂɓȿɇɇə ɌȺ 

ȾɈȽɅəȾ. 
• ɋɬɟɠɬɟ ɡɚ ɬɢɦ, ɳɨɛ ɩɿɞ ɱɚɫ ɡɛɟɪɟɠɟɧɧɹ ɧɚ ɜɚɝɚɯ ɧɟ 

ɛɭɥɨ ɧɿɹɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɿɜ. 
• Ɂɛɟɪɿɝɚɣɬɟ ɜɚɝɢ ɭ ɫɭɯɨɦɭ ɩɪɨɯɨɥɨɞɧɨɦɭ ɦɿɫɰɿ. 
  
SCG   ɍɉɍɌɋɌȼɈ ɁȺ ɊɍɄɈȼȺȵȿ 
ɋɂȽɍɊɇɈɋɇȿ ɆȿɊȿ 
• ɉɚɠʂɢɜɨ ɩɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɨɜɨ ɍɩɭɬɫɬɜɨ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɭ ɩɪɟ 

ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢʁɟ ɭɪɟɻɚʁɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɢ ɤɜɚɪɟʃɟ 
ɚɩɚɪɚɬɚ ɭ ɩɪɨɰɟɫɭ ʃɟɝɨɜɨɝ ɢɫɤɨɪɢɲɬɚɜɚʃɚ. 

• Ʉɨɪɢɫɬɢɬɢ ɫɚɦɨ ɭ ɞɨɦɚʄɢɧɫɬɜɭ. ɍɪɟɻɚʁ ɧɢʁɟ ɧɚɦɟʃɟɧ 
ɡɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞʃɭ ɢɥɢ ɬɪɝɨɜɢɧɭ. 

• ɇɟ ɥɭɩɚʁɬɟ ɜɚɝɭ. 
• ɇɟ ɩɪɟɨɩɬɟɪɟʄɭʁɬɟ ɜɚɝɭ. 
• ȼɥɚɠɧɚ ɩɨɜɪɲɢɧɚ ɜɚɝɟ ʁɟ ɤɥɢɡɚɜɚ. 
• ɇɟ ɩɨɤɭɲɚɜɚʁɬɟ ɫɚɦɨɫɬɚɥɧɨ ɩɨɩɪɚɜɢɬɢ ɭɪɟɻɚʁ ɢɥɢ 

ɡɚɦɟɧɢɬɢ ʃɟɝɨɜɟ ɩɨʁɟɞɢɧɟ ɞɟɥɨɜɟ. Ⱥɤɨ ɫɟ ɩɨʁɚɜɟ 
ɩɪɨɛɥɟɦɢ, ʁɚɜɢɬɟ ɫɟ ɭ ɧɚʁɛɥɢɠɢ ɫɟɪɜɢɫɤɢ ɰɟɧɬɚɪ. 

• Ⱥɤɨ ʁɟ ɩɪɨɢɡɜɨɞ ɧɟɤɨ ɜɪɟɦɟ ɛɢɨ ɢɡɥɨɠɟɧ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɦɚ ɧɢɠɢɦ ɨɞ 0ºC, ɬɪɟɛɚ ɝɚ ɫɬɚɜɢɬɢ ɞɚ 
ɫɬɨʁɢ ɧɚ ɫɨɛɧɨʁ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚʁɦɚʃɟ 2 ɫɚɬɚ ɩɪɟ 
ɭɤʂɭɱɢɜɚʃɚ. 

• ɉɪɨɢɡɜɨɻɚɱ ɡɚɞɪɠɚɜɚ ɩɪɚɜɨ, ɛɟɡ ɩɪɟɬɯɨɞɧɨɝ 
ɨɛɚɜɟɲɬɟʃɚ ɞɚ ɢɡɜɪɲɟ ɦɚʃɟ ɢɡɦɟɧɟ ɭ ɞɢɡɚʁɧ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɚ, ɤoje ɛɢɬɧɨ ɧɟ ɭɬɢɱɟ ɧɚ ʃɟɝɨɜɭ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ, 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɧɨɫɬ ɢ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬ. 

ɆȿɊȿȵȿ 
ɉɈɑȿɌȺɄ ɆȿɊȿȵȺ 
• Ɉɬɜɨɪɢɬɟ ɨɞɟʂɟʃɟ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɤɨʁɟ ɫɟ ɧɚɥɚɡɢ ɧɚ 

ɞɨʃɨʁ ɩɥɨɱɢ ɜɚɝɟ, ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɡɚɲɬɢɬɧɭ ɬɪɚɤɭ. 
Ɂɚɬɜɨɪɢɬɟ ɨɞɟʂɟʃɟ. ɋɚɞɚ ɦɨɠɟɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɜɚɝɭ. 

• ȼɚɝɚ ʁɟ ɭɧɚɩɪɟɞ ɩɨɞɟɲɟɧɚ ɧɚ ɦɟɪɧɭ ʁɟɞɢɧɢɰɭ 
„ɤɚɦɟʃɟ“. ɇɚ ɡɚɞʃɨʁ ɩɥɨɱɢ ɜɚɝɟ ɩɨɫɬɨʁɢ ɩɪɟɤɢɞɚɱ 
ɩɨɦɨʄɭ ɤɨʁɟɝ ɡɚ ɦɟɪɧɭ ʁɟɞɢɧɢɰɭ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɢɡɚɛɟɪɟɬɟ 
„ɤɢɥɨɝɪɚɦɟ“ ɢɥɢ „ɮɭɧɬɟ“.  

• ȼɚɝɭ ɫɬɚɜɢɬɟ ɧɚ ɪɚɜɧɭ, ɭʁɟɞɧɚɱɟɧɭ, ɱɜɪɫɬɭ, 
ɯɨɪɢɡɨɧɬɚɥɧɭ ɩɨɜɪɲɢɧɭ. ɇɟɦɨʁɬɟ ʁɟ ɫɬɚɜʂɚɬɢ ɧɚ 
ɬɟɩɢɯ ɢɥɢ ɛɢɥɨ ɤɨʁɭ ɞɪɭɝɭ ɦɟɤɚɧɭ ɩɨɜɪɲɢɧɭ. 

• Ⱦɚ ɛɢ ɜɚɝɚ ɦɨɝɥɚ ɬɚɱɧɨ ɞɚ ɢɡɦɟɪɭ ɬɟɠɢɧɭ, ɬɪɟɛɚ ɞɚ 
ɫɬɨʁɢ ɧɚ ʁɟɞɧɨɦ ɦɟɫɬɭ. Ⱥɤɨ ʁɟ ɩɨɦɟɪɢɬɟ, ɦɨɠɟɬɟ ʁɟ 
ɫɬɚɜɢɬɢ ɧɚ ɧɟɪɚɜɧɭ ɩɨɜɪɲɢɧɭ, ɲɬɨ ɦɨɠɟ ɭɬɢɰɚɬɢ ɧɚ 
ɬɚɱɧɨɫɬ ɩɪɢɤɚɡɚɧɟ ɬɟɠɢɧɟ. 
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ɆȿɊȿȵȿ 
• Ɋɚɞɢ ɩɪɟɰɢɡɧɨɝ ɨɞɪɟɻɢɜɚʃɚ ɬɟɠɢɧɟ, ɫɜɚɤɢ ɩɭɬ ɬɪɟɛɚ 

ɞɚ ɫɟ ɦɟɪɢɬɟ ɭ ɢɫɬɨ ɞɨɛɚ ɞɚɧɚ ɢ ɩɪɟ ɨɛɪɨɤɚ. ɇɟɦɨʁɬɟ 
ɡɚɛɨɪɚɜɢɬɢ ɞɚ ɫɤɢɧɟɬɟ ɨɞɟʄɭ ɢ ɞɚ ɢɡɭʁɟɬɟ ɨɛɭʄɭ. 

• Ɋɚɞɢ ɩɪɟɰɢɡɧɨɝ ɨɞɪɟɻɢɜɚʃɚ ɬɟɠɢɧɟ, ɧɟɦɨʁɬɟ ɫɟ 
ɦɟɪɢɬɢ ɭ ɩɪɜɢɯ 2 ɫɚɬɚ ɧɚɤɨɧ ɛɭɻɟʃɚ. 

• ȼɚɝɚ ʄɟ ɫɟ ɭɤʂɭɱɢɬɢ ɤɚɞɚ ɫɬɚɧɟɬɟ ɧɚ ʃɭ. 
• ɋɚɱɟɤɚʁɬɟ ɧɟɤɨɥɢɤɨ ɦɢɧɭɬɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟʁɭ ɩɨʁɚɜɢ 

«0.0». 
• Ɍɨɤɨɦ ɦɟɪɟʃɚ ɧɟ ɦɪɞɚʁɬɟ ɫɟ ɞɚ ɫɟ ɮɢɤɫɢɪɚʁɭ 

ɩɨɤɚɡɢɜɚʃɚ ɜɚɝɟ. 
• ɋɩɭɫɬɢɬɟ ɫɟ ɫ ɜɚɝɚ.  
ȺɍɌɈɆȺɌɋɄɈ ɂɋɄȴɍɑȿȵȿ 
• ɇɚɤɨɧ ɦɟɪɟʃɚ ɜɚɝɟ ɛɟɡ ɨɩɬɟɪɟʄɟʃɚ ɫɟ ɚɭɬɨɦɚɬɫɤɢ 

ɢɫɤʂɭɱɭʁɭ ɩɨɫɥɟ 10 ɫɟɤɭɧɞɢ. 
ɉɊȿɌɈȼȺɊ 
• ɍ ɫɥɭɱɚʁɭ ɩɪɟɬɨɜɚɪɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟʁɭ ɩɢɲɟ «Err». 
ɁȺɆȿɇȺ ȻȺɌȿɊɂȳȺ 
• Ⱥɤɨ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟʁɭ ɩɢɲɟ «Lo», ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ 

ɡɚɦɟɧɟ. 
ɑɂɒȶȿȵȿ ɂ ɈȾɊɀȺȼȺȵȿ 
• Ɉɛɪɢɲɢɬɟ ɜɚɝɭ ɦɟɤɚɧɨɦ ɤɪɩɨɦ ɫɚ ɞɟɬɟɪʇɟɧɬɨɦ ɢ 

ɨɫɭɲɢɬɟ. 
• ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɨɪɝɚɧɫɤɟ ɪɚɫɬɜɚɪɚɱɟ, ɚɝɪɟɫɢɜɧɚ 

ɯɟɦɢʁɫɤɚ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɚɛɪɚɡɢɨɧɚ ɫɪɟɞɫɬɜɚ. 
ɑɍȼȺȵȿ 
• ɂɫɩɭɧɢɬɟ ɡɚɯɬɟɜɟ ɨɞɟʂɤɚ ɑɂɒȶȿȵȿ ɂ 

ɈȾɊɀȺȼȺȵȿ. 
• ɉɚɡɢɬɟ ɞɚ ɡɚ ɜɪɟɦɟ ɱɭɜɚʃɚ ɧɚ ɜɚɝɢ ɫɟ ɧɢɲɬɚ ɧɟ 

ɧɚɥɚɡɢ. 
• ɑɭɜɚʁɬɟ ɜɚɝɭ ɧɚ ɫɭɜɨɦ ɯɥɚɞɧɨɦ ɦɟɫɬɭ. 
 
EST   KASUTAMISJUHEND  
OHUTUSNÕUANDED 
• Enne seadme kasutuselevõttu tutvuge tähelepanelikult 

käesoleva juhendiga. Nii väldite võimalikke vigu ja ohte 
seadme kasutamisel. Väär kasutus võib põhjustada 
seadme riket. 

• Antud seade on mõeldud ainult koduseks kasutamiseks, 
mitte tööstuslikuks kasutamiseks. 

• Ärge andke kaalule järske lööke. 
• Ärge koormake kaalusid üle. 
• Kaalu niiske pind muutub libedaks. 
• Ärge püüdke antud seadet iseseisvalt remontida. Vea 

kõrvaldamiseks pöörduge lähima teeninduskeskuse 
poole. 

• Kui toode on olnud mõnda aega õhutemperatuuril alla 0 
ºC, tuleb hoida seda enne sisselülitamist vähemalt 2 
tundi toatemperatuuril. 

• Tootja jätab endale õiguse teha ilma täiendava 
teatamiseta toote konstruktsiooni ebaolulisi muudatusi, 
mis ei mõjuta selle ohutust, töövõimet ega 
funktsioneerimist.  

KAALUMINE  
ETTEVALMISTUS KASUTAMISEKS 
• Avage patareide karbi kaas kaalude alumisel küljel, 

tõmmake kaitselint välja. Sulgege kaas. Kaal on tööks 
valmis. 

• Kaal on vaikimisi seadistatud mõõtühikule stone (St). 
Kaalu tagaseinal on lüliti, mille abil te saate valida 
mõõtühikuks kilogrammi (kg) või naela (Lb). 

• Jälgige, et kaal oleks asetatud tasasele ja kõvale 
horisontaalsele pinnale. Ärge asetage kaalu vaibale või 
muule pehmele pinnale. 

• Selleks, et määrata õige kaal, peab kaal seisma ühel 
kohal. Muutes kaalu asukohta, võib ta sattuda 
ebatasasele pinnale, mis võib kahjustada kaalu 
tulemuste õigsust. 

KAALUMINE 
• Selleks, et määrata õige kaal, tuleb ennast enne toitumist 

kaaluda iga päev ühesugusel ajal. Ärge unustage võtta 
seljast riided ja jalanõud. 

• Selleks, et määrata õige kaal, ärge kaaluge ennast 
varem kui 2 tundi peale ärkamist. 

• Seiske kaalule, et see lülituks sisse. 
• Oodake mõni sekund, kuni displeile ilmub «0.0». 
• Kaalumise ajal seiske liikumatult, et näit stabiliseeruks. 
• Astuge kaaludelt maha.  
AUTOMAATNE VÄLJALÜLITUS 
• Kui kaaludel pärast kaalumist ei ole raskust peal, 

lülituvad need automaatselt välja 10 sekundi möödudes. 
ÜLEKOORMUS 
• Kaalude ülekoormuse puhul ilmub displeile tekst «Err». 
PATAREI VAHETAMINE 
• Kui displeile on ilmunud tekst «Lo», tuleb patarei ära 

vahetada. 
PUHASTUS JA HOOLDUS  
• Pühkige kaalud puhastusvahendis niisutatud lapiga ja 

kuivatage. 
• Ärge kasutage orgaanilisi lahusteid ja abrasiivseid 

puhastusvahendeid. 
HOIDMINE 
• Täitke nõudmised PUHASTUS JA HOOLDUS. 
• Ärge pange kaalule hoiu ajal mingeid esemeid. 
• Hoidke kaal kuivas jahedas kohas. 
 
LV   LIETOŠANAS INSTRUKCI JA 
DROŠƮBAS NOTEIKUMI  
• UzmanƯgi izlasiet doto instrukciju pirms ierƯces 

ekspluatƗcijas, lai izvairƯtos no bojƗjumu rašanƗs 
lietošanas laikƗ. Nepareiza ierƯces lietošana var radƯt tƗs 
bojƗjumus. 

• Izmantot tikai sadzƯves  vajadzƯbƗm, atbilstoši Lietošanas 
instrukcijai.  IerƯce nav paredzƝta rǌpnieciskai un 
tirdznieciskai izmantošanai. 

• Ne pakƺaujiet svarus triecienslodzei. 
• NepƗrslogojiet svarus. 
• Ja virsma ir mitra, tƗ bǌs slidena. 
• Necentieties patstƗvƯgi labot ierƯci vai nomainƯt jebkƗdas 

detaƺas. IerƯces bojƗjuma gadƯjumƗ dodieties uz tuvƗko 
Servisa centru. 

• Ja izstrƗdƗjums kƗdu laiku ir atradies temperatǌrƗ zem 
0ºC, pirms ieslƝgšanas tas ir jƗpatur istabas apstƗkƺos ne 
mazƗk kƗ 2 stundas. 

• RažotƗjs patur sev tiesƯbas bez papildu brƯdinƗjuma 
ieviest izstrƗdƗjuma konstrukcijƗ nelielas izmaiƼas, kas 
bǌtiski neietekmƝ tƗ drošƯbu, darbspƝju un 
funkcionalitƗti. 

SVƜRŠANA 
DARBA SƖKUMS 
• Atveriet speciƗlo bateriju nodalƯjumu svaru apakšƝjƗ 

panelƯ, izƼemiet aizsargplƝvi. Aizveriet nodalƯjumu. Svari 
ir gatavi darbam. 

• Svariem noklusƝjumƗ iestatƯtƗ mƝrvienƯba ir stouni. Uz 
svaru aizmugurƝjƗs sienas atrodas pƗrslƝgs, ar kura 
palƯdzƯbu jǌs varat izvƝlƝties kilogramu vai mƗrciƼu 
mƝrvienƯbu. 

• PƗrliecinieties, ka svari stƗv uz plakanas, lƯdzenas un 
cietas horizontƗlas virsmas. Nenovietojiet svarus uz 
paklƗja vai mƯkstƗm virsmƗm. 

• PrecƯzai svara noteikšanai vƝlams, lai svari stƗvƝtu vienƗ 
un tajƗ pašƗ vietƗ. PƗrvietojot svarus, jǌs riskƝjat 
uzstƗdƯt tos uz nelƯdzenas virsmas, kas var ietekmƝt 
svara rƗdƯtƗja precizitƗti. 

SVƜRŠANA 
• PrecƯzai svara noteikšanai ir jƗsveras vienƗ un tajƗ pašƗ 

laikƗ, novelkot drƝbes un apavus, un pirms Ɲšanas. 
• Lai precƯzƗk izmƝrƯtu svaru, nav vƝlams mƝrƯt svaru 

agrƗk nekƗ 2 stundas pƝc pamošanƗs. 
• Lai ieslƝgtu svarus, uz tiem ir jƗuzkƗpj. 
• Uzgaidiet dažas sekundes, kamƝr uz displeja iedegsies 

«0.0». 
• SvƝršanas laikƗ stƗviet nekustƯgi, lai rƗdƯjums 

stabilizƝtos. 
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• NokƗpiet no svariem.  
AUTOMƖTISKƖ ATSLƜGŠANƖS 
• PƝc nosvƝršanƗs svari bez slodzes automƗtiski izslƝdzas 

pƝc 10 sekundƝm. 
PƖRSLODZE 
• Svaru pƗrslodzes gadƯjumƗ uz displeja parƗdƯsies «Err». 
BATERIJAS MAIƻA 
• Ja uz displeja parƗdƯsies ziƼojums «Lo», jƗnomaina 

baterija. 
TƮRƮŠANA UN APKOPE 
• Noslaukiet svarus ar mƯkstu drƗnu un tƯrƯšanas lƯdzekƺi un 

nožƗvƝjiet. 
• Neizmantojiet organiskus šƷƯdinƗtƗjus, agresƯvas 

ƷƯmiskas vielas un abrazƯvus lƯdzekƺus. 
GLABƖŠANA 
• Izpildiet sadaƺas TƮRƮŠANA UN APKOPE norƗdƯjumus. 
• Sekojiet lƯdzi, lai glabƗšanas laikƗ uz svariem nebǌtu 

nekƗdu priekšmetu. 
• GlabƗjiet svarus sausƗ, vƝsƗ vietƗ. 
 
LT   VARTOTOJO INSTRUKCIJ A 
SAUGUMO PRIEMONƠS 
• Prietaiso gedimams išvengti atidžiai perskaitykite šias 

instrukcijas prieš pirmąjƳ prietaiso naudojimą. Neteisingai 
naudojamas prietaisas gali sugesti. 

• Naudoti tik buitiniais tikslais. Prietaisas nơra skirtas 
pramoniniam ir komerciniam naudojimui. 

• Smǌginơ apkrova svarstyklơms yra neleistina. 
• Neperkraukite svarstykliǐ. 
• Padidơjus drơgnumui svarstykliǐ paviršius gali tapti 

slidus. 
• Nebandykite savarankiškai remontuoti prietaiso arba 

keisti jo detaliǐ. Atsiradus gedimams kreipkitơs Ƴ 
artimiausią Serviso centrą. 

• Jeigu gaminys kai kurƳ laiką buvo laikomas žemesnơje 
nei 0 ºC temperatǌroje, prieš Ƴjungdami prietaisą 
palaikykite jƳ kambario temperatǌroje ne mažiau kaip 2 
valandas. 

• Gamintojas pasilieka teisĊ be atskiro perspơjimo 
nežymiai keisti Ƴrenginio konstrukciją išsaugant jo 
saugumą, funkcionalumą bei esmines savybes. 

SVƠRIMASIS 
VEIKIMO PRADŽIA 
• Atidarykite specialǐ baterijǐ skyrelƳ apatinơje svarstykliǐ 

pusơje, ištraukite apsauginĊ plơvelĊ. Uždarykite skyrelƳ. 
Svarstykles galima naudoti. 

• Standartiškai nustatytas svarstykliǐ matavimo vienetas 
yra akmens svaras. Apatinơje svarstykliǐ sienelơje yra 
perjungiklis , kuriuo jǌs galite perjungti matavimo 
vienetus Ƴ „kilogramus“ ir „svarus“. 

• Ʋsitikinkite, kad svarstyklơs stovơtǐ ant plokščio, lygaus ir 
tvirto horizontalaus pagrindo. Nedơkite svarstykliǐ ant 
kilimo ar minkšto paviršiaus. 

• Norơdami tiksliai nustatyti svorƳ, rekomenduojama 
svarstykles laikyti vienoje ir toje pačioje vietoje. 
Perstatydami svarstykles Ƴ kitą vietą, rizikuojate, kad jas 
pastatysite ant nelygaus pagrindo, todơl netiksliai 
nustatysite svorƳ. 

SVƠRIMASIS 
• Norơdami tiksliai nustatyti svorƳ, bǌtina sverti tuo pačiu 

metu, nusirengus ir nusiavus avalynĊ bei nevalgius. 
• Norơdami tiksliau nustatyti svorƳ, nerekomenduojame 

sverti anksčiau nei po 2 valandǐ, jau prabudus. 
• Norơdami Ƴjungti svarstykles, ant jǐ reikia atsistoti. 
• Palaukite keletą sekundžiǐ, kol displơjuje neƳsižiebs 

užrašas “0.0”. 
• Sverdamiesi nejudơkite, kad rodmenys galơtǐ 

stabilizuotis. 
• Nulipkite nuo svarstykliǐ.  
AUTOMATINIS IŠSIJUNGIMAS 
• Kai nulipate nuo svarstykliǐ, jos automatiškai išsijungia 

po 10 sekundžiǐ. 

PERKROVA 
• Perkrovus svarstykles displơjuje pasirodys perspơjimas 

“Err”. 
ELEMENTǏ KEITIMAS 
• Kai displơjuje mirksi užrašas “Lo”, reikia pakeisti 

elementus. 
VALYMAS IR PRIEŽIǋRA 
• Nuvalykite svarstykles minkštu audiniu su valymo 

priemone ir išdžiovinkite. 
• Nenaudokite organiniǐ tirpikliǐ, agresyviǐ cheminiǐ 

medžiagǐ ir šveitimo priemoniǐ. 
SAUGOJIMAS  
• Atlikite visus “VALYMAS IR PRIEŽIǋRA” skyriaus 

reikalavimus. 
• Saugojimo metu nedơkite ant svarstykliǐ jokiǐ daiktǐ. 
• Laikykite svarstykles sausoje vơsioje vietoje. 
 
H   HASZNALATI UTASÍTÁS  
FONTOS BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK 
• A készülék használata elĘtt, a készülék károsodása 

elkerülése érdekében figyelmesen olvassa el a 
Használati utasítást. A helytelen kezelés a készülék 
károsodásához vezethet. 

• Csak otthoni használatra, ne használja nagyüzemi célra. 
• Ne érje ütĘdés a mérleget. 
• Ne terhelje túl a mérleget. 
• A felület nedves állapotban siklik. 
• Ne próbálja egyedül javítani a készüléket, cserélni az 

alkatrészeket. Forduljon a közeli szervizbe. 
• Amennyiben a készüléket valamennyi ideig 0 ºC–nál 

tárolták, bekapcsolása elĘtt legalább 2 órán belül tartsa 
szobahĘmérsékleten. 

• A gyártónak jogában áll értesítés nélkül másodrendĦ 
módosításokat végezni a készülék szerkezetében, 
melyek alapvetĘen nem befolyásolják a készülék 
biztonságát, mĦködĘképességét, funkcionalitását. 

MÉRÉS 
ELėKÉSZÍTÉS 
• Nyissa ki a mérleg alsó panelján található elemtartót és 

vegye ki a védĘ borítást. Zárja be az elemtartót. A 
mérleg munkára kész. 

• A mérleg eredetileg "stone" mértékegységre lett 
beállítva. A mérleg hátsó falán található kapcsoló 
segítségével kiválaszthatja a "kg" vagy "font" 
mértékegységet.  

• GyĘzĘdjön meg arról, hogy a mérĘ sima, egyenes és 
szilárd vízszintes felületen áll. Ne állítsa a mérĘt 
szĘnyegre vagy puha felültre. 

• A pontos súlymérés érdekében használja a mérĘt egy és 
ugyanazon a helyen. Ha mozgassa a mérĘt, meglehet, 
hogy nem egyenes felületre állítsa azt fel, ami 
befolyásolhatja a mérési eredmény pontosságát. 

MÉRÉS 
• A pontos súlymérés érdekében használja a mérĘt egy 

idĘben, ruha és lábbeli nélkül, evés elĘtt. 
• A még pontosabb mérés érdekében ne mérje súlyát 

ébredése után 2 órán belül, csak 2 óra múlva. 
• Ha be kívánja kapcsolni a mérĘt, csak álljon rá. 
• Várjon néhány másodpercig, amíg a képernyĘn 

megjelenik a «0.0» jelzés. 
• Mérés közben álljon mozdulatlanul, hogy a 

stabilizálódjon a kimutatás. 
• Lépjen le a mérĘrĘl.  
AUTOMATIKUS KIKAPCSOLÁS 
• Mérés után a mérĘ nehezék nélkül automatikusan 

kikapcsol 10 másodperc múlva. 
TÚLTERHELÉS 
• Túlterhelés esetén, a mérleg képernyĘjén megjelenik az 

«Err» írás. 
ELEMCSERE 
• Ha a képernyĘn megjelenik a «Lo» jelzés – elemet kell 

cserélni. 
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANT ARTÁS 
• Törölje meg a mérleget puha, tisztítószeres 

törlĘkendĘvel, és szárítsa meg. 
• Ne használjon szerves oldószert, agresszív kémiai szert, 

súrolószert. 
TÁROLÁS  
• Kövesse a TISZTITÁS ÉS KARBANTARTÁS rész 

lépéseit. 
• Figyeljen arra, hogy tárolás közben semmilyen tárgy ne 

álljon a mérlegen. 
• Száraz, hĦvös helyen tárolja. 
  
KZ   ɀȺȻȾɕԔ ɇԜɋԔȺɍɕ 
• Ԕԝɪɦɟɬɬɿ ɫɚɬɵɩ ɚɥɭɲɵ! SCARLETT ɫɚɭɞɚ ɬɚԙɛɚɫɵɧɵԙ 

ԧɧɿɦɿɧ ɫɚɬɵɩ ɚɥԑɚɧɵԙɵɡ ԛɲɿɧ ɠԥɧɟ ɛɿɡɞɿԙ ɤɨɦɩɚɧɢɹԑɚ 
ɫɟɧɿɦ ɚɪɬԕɚɧɵԙɵɡ ԛɲɿɧ ɋɿɡɝɟ ɚɥԑɵɫ ɚɣɬɚɦɵɡ. ȱɫɤɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɥɵԑɵɧɞɚ ɫɭɪɟɬɬɟɥɝɟɧ ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ 
ɬɚɥɚɩɬɚɪ ɨɪɵɧɞɚɥԑɚɧ ɠɚԑɞɚɣɞɚ, SCARLETT 
ɤɨɦɩɚɧɢɹɫɵ ԧɡɿɧɿԙ ԧɧɿɦɞɟɪɿɧɿԙ ɠɨԑɚɪɵ ɫɚɩɚɫɵ ɦɟɧ 
ɫɟɧɿɦɞɿ ɠԝɦɵɫɵɧɚ ɤɟɩɿɥɞɿɤ ɛɟɪɟɞɿ. 

• SCARLETT ɫɚɭɞɚ ɬɚԙɛɚɫɵɧɵԙ ɛԝɣɵɦɵɧ ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ 
ɦԝԕɬɚɠɞɚɪ ɲɟԙɛɟɪɿɧɞɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧԑɚɧ ɠԥɧɟ ɿɫɤɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɥɵԑɵɧɞɚ ɤɟɥɬɿɪɿɥɝɟɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ 
ɟɪɟɠɟɥɟɪɿɧ ԝɫɬɚɧԑɚɧ ɤɟɡɞɟ, ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɦɟɪɡɿɦɿ 
ɛԝɣɵɦ ɬԝɬɵɧɭɲɵԑɚ ɬɚɛɵɫ ɟɬɿɥɝɟɧ ɤԛɧɧɟɧ ɛɚɫɬɚɩ  2 
(ɟɤɿ) ɠɵɥɞɵ ԕԝɪɚɣɞɵ. Ⱥɬɚɥԑɚɧ ɲɚɪɬɬɚɪ ɨɪɵɧɞɚɥԑɚɧ 
ɠɚԑɞɚɣɞɚ, ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɦɟɪɡɿɦɿ ԧɧɞɿɪɭɲɿ 
ɤԧɪɫɟɬɤɟɧ ɦɟɪɡɿɦɧɟɧ ɚɣɬɚɪɥɵԕɬɚɣ ɚɫɭɵ ɦԛɦɤɿɧ 
ɟɤɟɧɿɧɟ ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɬԝɬɵɧɭɲɵɥɚɪɞɵԙ ɧɚɡɚɪɵɧ 
ɚɭɞɚɪɚɞɵ. 

ԔȺɍȱɉɋȱɁȾȱɄ ɒȺɊȺɅȺɊɕ 
• ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ ɤɟɡɿɧɞɟ ɛԝɡɵɥɦɚɭɵ ԛɲɿɧ ԕԝɪɚɥɞɵ 

ԕɨɥɞɚɧɭɞɵԙ ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɫɵ ɧԝɫԕɚɭɞɵ ɵԕɵɥɚɫɩɟɧ ɨԕɵɩ 
ɲɵԑɵԙɵɡ. Ⱦԝɪɵɫ ԕɨɥɞɚɧɛɚɭ ɛԝɣɵɦɧɵԙ ɛԝɡɵɥɭɵɧɚ 
ɫɨԕɬɵɪɚɞɵ. 

• Ɍɟɤ ԕɚɧɚ ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ ɦɚԕɫɚɬɬɚɪɞɚ ԕɨɥɞɚɧɵɥɞɚɞɵ. 
Ԕԝɪɚɥ ԧɧɟɪɤԥɫɿɩɬɿɤ ɠԥɧɟ ɫɚɭɞɚɥɵԕ ԕɨɥɞɚɧɭԑɚ 
ɚɪɧɚɥɦɚԑɚɧ. 

• Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɫɨԕԕɵɥɵ ɠԛɤɬɟɦɟɝɟ ԝɲɵɪɚɬɩɚԙɵɡ. 
• Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɚɫɵɪɚ ɬɢɟɦɟԙɿɡ. 
• Ⱦɵɦԕɵɥ ɤԛɣɞɟ ԛɫɬɿ ɬɚɣԑɚԕ ɛɨɥɚɞɵ. 
• Ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ԧɡ ɛɟɬɿԙɿɡɲɟ ɠԧɧɞɟɭɝɟ ɬɚɥɩɵɧɛɚԙɵɡ. 

Ɉɥԕɵɥɵԕɬɚɪ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥɫɚ ɠɚԕɵɧ ɚɪɚɞɚԑɵ ɫɟɪɜɢɫ 
ɨɪɬɚɥɵԑɵɧɚ ɚɩɚɪɵԙɵɡ. 

• ȿɝɟɪ ɛԝɣɵɦ ɛɿɪɲɚɦɚ ɭɚԕɵɬ 0ºC-ɬɚɧ ɬԧɦɟɧ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɞɚ ɬԝɪɫɚ, ɿɫɤɟ ԕɨɫɚɪ ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɧɵ ɤɟɦ 
ɞɟɝɟɧɞɟ 2 ɫɚԑɚɬ ɛԧɥɦɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɫɵɧɞɚ ԝɫɬɚɭ 
ɤɟɪɟɤ. 

• Ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɝɿɧɟ, ɠԝɦɵɫ ԧɧɿɦɞɿɥɿɝɿ 
ɦɟɧ ɠԝɦɵɫ ɦԛɦɤɿɧɞɿɤɬɟɪɿɧɟ ɬԛɛɟɝɟɣɥɿ ԥɫɟɪ ɟɬɩɟɣɬɿɧ 
ɛɨɥɦɚɲɵ ԧɡɝɟɪɿɫɬɟɪɞɿ ɨɧɵԙ ԕԝɪɵɥɦɚɫɵɧɚ ԕɨɫɵɦɲɚ 
ɟɫɤɟɪɬɩɟɫɬɟɧ ɟɧɝɿɡɭ ԕԝԕɵԑɵɧ ԧɡɿɧɞɟ ԕɚɥɞɵɪɚɞɵ. 

ԦɅɒȿɍ 
ɀԜɆɕɋɌɕ ȻȺɋɌȺɍ 
• Ɍɚɪɚɡɵɧɵԙ ɚɫɬɵԙԑɵ ɩɚɧɟɥɿɧɞɟɝɿ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪԑɚ 

ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɚɪɧɚɣɵ ԝɹɲɚɧɵ ɚɲɵɩ, ԕɨɪԑɚɧɵɫ ɬɚɫɩɚɫɵɧ 
ɚɥɵɩ ɲɵԑɵԙɵɡ. Ԝɹɲɚɧɵ ɠɚɛɵԙɵɡ. 

• Ɍɚɪɚɡɵ ԥɞɟɩɤɿ ɛɨɣɵɧɲɚ «ɫɬɨɭɧ» ԧɥɲɟɦ ɛɿɪɥɿɝɿɧɟ 
ɛɚɩɬɚɥԑɚɧ. Ɍɚɪɚɡɵɧɵԙ ɚɪɬԕɵ ԕɚɛɵɪԑɚɫɵɧɞɚ 
ɚɠɵɪɚɬԕɵɲ ɛɚɪ, ɨɧɵԙ ɤԧɦɟɝɿɦɟɧ ɋɿɡ ԧɥɲɟɦ ɛɿɪɥɿɝɿ 
ɪɟɬɿɧɞɟ «ɤɢɥɨɝɪɚɦɦ» ɧɟɦɟɫɟ «ɮɭɧɬ» ɦԥɧɿɧ ɬɚԙɞɚɣ 
ɚɥɚɫɵɡ.  

• Ɍɚɪɚɡɵɧɵԙ ɠɚɣɩɚԕ ɬɟɝɿɫ ɤԧɥɛɟɭ ɠɟɪɞɟ ɬԝɪԑɚɧɵɧɚ ɤԧɡ 
ɠɟɬɤɿɡɿԙɿɡ. Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɤɿɥɟɦɧɿԙ ɧɟɦɟɫɟ ɠԝɦɫɚԕ 
ɡɚɬɬɚɪɞɵԙ ԛɫɬɿɧɟ ԕɨɣɦɚԙɵɡ. 

• ɋɚɥɦɚԕɬɵ ɞԥɥ ɚɣԕɵɧɞɚɭ ԛɲɿɧ ɬɚɪɚɡɵɧɵԙ ԛɧɟɦɿ ɛɿɪ 
ɠɟɪɞɟ ɬԝɪԑɚɧɵ ɞԝɪɵɫ. Ɍɚɪɚɡɵɧɵԙ ɨɪɧɵɧ ɚɭɵɫɬɵɪԑɚɧ 
ɤɟɡɞɟ ɨɧɵ ɬɟɝɿɫ ɟɦɟɫ ɠɟɪɝɟ ԕɨɸɵԙɵɡ ɵԕɬɢɦɚɥ, ɚɥ ɛԝɥ 
ɫɚɥɦɚԕɬɵԙ ɞԥɥ ɤԧɪɫɟɬɿɥɭɿɧɟ ԥɫɟɪ ɟɬɭɿ ɦԛɦɤɿɧ. 

ԦɅɒȿɍ 
• ɋɚɥɦɚԕɬɵ ɞԥɥ ɚɣԕɵɧɞɚɭ ԛɲɿɧ ԛɧɟɦɿ ɛɿɪ ɭɚԕɵɬɬɚ, 

ɤɢɿɦɿԙɿɡ ɛɟɧ ɚɹԕ ɤɢɿɦɿԙɿɡɞɿ ɲɟɲɿɩ, ɬɚɦɚԕɬɚɧɚɪɞɚɧ 
ɛԝɪɵɧ ԧɥɲɟɧɭ ɤɟɪɟɤ. 

• ɋɚɥɦɚԕɬɵ ɛɚɪɵɧɲɚ ɞԥɥ ɚɣԕɵɧɞɚɭ ԛɲɿɧ ԝɣԕɵɞɚɧ 
ɬԝɪԑɚɧɧɚɧ ɤɟɣɿɧ 2 ɫɚԑɚɬ ԧɬɩɟɣ ɬԝɪɵɩ ɫɚɥɦɚԕɬɵ 
ԧɥɲɟɦɟɝɟɧ ɠԧɧ. 

• Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɿɫɤɟ ԕɨɫɭ ԛɲɿɧ ɨɧɵԙ ԛɫɬɿɧɟ ɲɵԑɵɩ ɬԝɪɭ 
ɤɟɪɟɤ. 

• Ⱦɢɫɩɥɟɣɞɟ «0.0». ɠɚɧԑɚɧɲɚ ɛɿɪɧɟɲɟ ɫɟɤɭɧɞ ɤɿɞɿɪɿԙɿɡ. 
• Ԧɥɲɟɭ ɭɚԕɵɬɵɧɞɚ ɤԧɪɫɟɬɤɿɲ ɬԝɪɚԕɬɚɧɭ ԛɲɿɧ 

ԕɢɦɵɥɞɚɦɚɣ ɬԝɪɵԙɵɡ. 
• Ɍɚɪɚɡɵɞɚɧ ɬԛɫɿԙɿɡ.  
ȺȼɌɈɆȺɌɌɕ ɋԦɇȾȱɊɍ 
• Ԧɥɲɟɧɝɟɧɧɟɧ ɤɟɣɿɧ ɠԛɤɬɟɦɟɫɿ ɠɨԕ ɬɚɪɚɡɵ 10 

ɫɟɤɭɧɞɬɚɧ ɤɟɣɿɧ ԧɡɞɿɝɿɧɟɧ ɚɠɵɪɚɬɵɥɚɞɵ. 
ȺɊɌɕԔ ɋȺɅɆȺԔ 
• Ɍɚɪɚɡɵԑɚ ɚɪɬɵԕ ɫɚɥɦɚԕ ɬɢɟɝɟɧɞɟ ɞɢɫɩɥɟɣɞɟ " Err " 

ɠɚɡɭɵ ɤԧɪɿɧɟɞɿ. 
ȻȺɌȺɊȿɃɄȺɇɕ ȺɍɕɋɌɕɊɍ 
• ȿɝɟɪ ɞɢɫɩɥɟɣɞɟ " Lo " ɠɚɡɭɵ ɤԧɪɿɧɫɟ, ɛɚɬɚɪɟɣɤɚɧɵ 

ɚɭɵɫɬɵɪɭɞɵ ԕɚɠɟɬ ɟɬɟɞɿ. 
ɌȺɁȺɅȺɍ ɀԤɇȿ ɄԚɌȱɆ 
• Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɠɭԑɵɲ ԕԝɪɚɥɦɟɧ ɠԝɦɫɚԕ ɦɚɬɚɦɟɧ ɫԛɪɬɿԙɿɡ 

ɠԥɧɟ ɤɟɩɬɿɪɿԙɿɡ. 
• Ɉɪɝɚɧɢɤɚɥɵԕ ɟɪɿɬɤɿɲɬɟɪ, ɚɝɪɟɫɫɢɹɥɵԕ ɯɢɦɢɹɥɵԕ 

ɡɚɬɬɚɪ ɠԥɧɟ ԕɚɣɪɚԕɬɵ ԕԝɪɚɥɞɚɪɞɵ ԕɨɥɞɚɧɛɚԙɵɡ. 
ɋȺԔɌȺɍ 
• ɌȺɁȺɅȺɍ ɠԥɧɟ ɄԚɌɍ ɛԧɥɿɦɿɧɿԙ ɬɚɥɚɛɬɚɪɵɧ 

ɨɪɵɧɞɚԙɵɡ. 
• ɋɚԕɬɚɭ ɭɚԕɵɬɵɧɚ ɬɚɪɚɡɵɞɚ ɟɲԕɚɧɞɚɣ ɡɚɬɬɚɪɞɵԙ 

ɛɨɥɦɚԑɚɧɵɧ ԕɚɞɚԑɚɥɚԙɵɡ. 
• Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ԕԝɪԑɚԕ ɫɚɥԕɵɧ ɨɪɵɧɞɚ ɫɚԕɬɚԙɵɡ. 
 
SL NÁVOD NA POUŽÍVANIE  
BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
• Pred prvým používaním vymyte všetky odnímateĐné časti 

teplou vodou s umývacím prostriedkom a dôkladne ich 
osušte. Vonkajšie časti spotrebiča pretrite trochu vlhkou 
utierkou. 

• Používajte len v domácnosti v súlade s týmto návodom 
na používanie. Spotrebič nie je určený na používanie 
v priemyselnej výrobe alebo pre živnostenské účely. 

• ChráĖte váhu pred údermi. 
• NepreĢažujte váhu. 
• Nestavajte na váhu, ak máte mokré nohy alebo ak 

povrch váhy je mokrý, môžete sa pošmyknúĢ! 
• Neskúšajte samostatne opravovaĢ spotrebič alebo 

vymieĖaĢ nejaké náhradné diely. Pri pokazení spotrebiča 
kontaktujte najbližšie servisné centrum. 

• Ak výrobok určitú dobu bol pri teplotách pod 0 ° C, pred 
zapnutím je potrebné ho nechaĢ pri izbovej teplote po 
dobu najmenej 2 hodiny. 

• Výrobca si vyhradzuje právo bez dodatočného 
oznámenia vykonávaĢ menšie zmeny na konštrukcii 
výrobku, ktoré značne neovplyvnia bezpečnosĢ jeho 
používania, prevádzkyschopnosĢ ani funkčnosĢ. 

VÁŽENIE 
PRED ZAPNUTÍM 
• Otvorte špeciálnu priehradku na multičlánky na spodnej 

časti váhy, odstráĖte ochrannú fóliu. Zatvorte priehradku. 
Váha je pripravená na prevádzku. 

• Váha má nastavenú jednotku merania – «stone». Na 
zadnej časti váhy je prepínač, pomocou neho si ako 
jednotku merania môžete zvoliĢ „kilogramy” a „libry”.  

• Uistíte sa, že váha stojí na rovnom a pevnom 
vodorovnom povrchu. Nadávajte váhu na koberec ani na 
mäkké povrchy. 

• Pre presnejšie meranie hmotnosti je žiaduce, aby váha 
stala na tom istom mieste. Ak premiestnite váhu na iné 
miesto, môžete ju náhodou daĢ na nerovný povrch, což 
by mohlo ovplyvniĢ presnosĢ údajov. 
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VÁŽENIE 
• Ak chcete zistiĢ presnú hmotnosĢ, musíte sa vážiĢ 

v rovnakú dobu pred jedlom a pritom si vyzliecĢ šaty a 
topánky. 

• Pre presnejšie meranie hmotnosti nie je žiaduce, aby sa 
meranie konalo menej ako 2 hodiny po prebudení. 

• Ak chcete zapnúĢ váhu, postavte sa na Ėu. 
• Počkajte niekoĐko sekúnd, kým sa na displeji objaví 

«0.0». 
• Postavte sa na váhu. Stojte rovno, o nič sa neopierajte. 
• Zćte z váhy. 
AUTOMATICKÉ VYPNUTIE  
• Po vážení sa váha automaticky vypne o 10 sekúnd. 
PREġAŽENIE 
• Pri preĢažení sa na displeji objaví nápis «Err». 
VÝMENA BATÉRIE  
• Ak sa na displeji objavil nápis «Lo», musíte vymeniĢ 

batériu. 
ČISTENIE A ÚDRŽBA 
• Otrite váhu jemnou utierkou s umývacím prostriedkom. 
• Nepoužívajte brúsne umývacie prostriedky, organické 

rozpúšĢadlá ani agresívne tekutiny. 
USCHOVÁVANIE 
• Sledujte pokynom časti ČISTENIE A ÚDRŽBA. 
• Dbajte na to, aby počas uchovávania neboli žiadne 

predmety. 
• Uschovávajte spotrebič v suchom a chladnom mieste. 
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